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Situación de los derechos humanos en Rwanda

Resolución de la Comisión de Derechos Humanos 1999/20


La Comisión de Derechos Humanos,


Guiándose por la Carta de las Naciones Unidas, la Declaración Universal de Derechos Humanos, la Convención para la Prevención y la Sanción del Delito de Genocidio y otras normas aplicables de derechos humanos y derecho humanitario,


Recordando su resolución 1998/69 de 21 de abril de 1998 y las resoluciones anteriores pertinentes, y tomando nota de la resolución 53/156 de la Asamblea General, de 9 de diciembre de 1998,


Reafirmando que la promoción y la protección de los derechos humanos son necesarias para sustentar el proceso de reconstrucción y reconciliación nacionales en Rwanda,


Teniendo en cuenta la dimensión regional de las cuestiones de derechos humanos en la región de los Grandes Lagos y destacando al mismo tiempo la responsabilidad primordial de los Estados con respecto a la promoción y la protección de los derechos humanos,


Tomando nota con satisfacción del empeño del Gobierno de Rwanda en promover y proteger el respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales, así como en acabar con la impunidad, de los progresos alcanzados en el intento de construir un Estado en que impere la ley, y de las medidas adoptadas para consolidar la paz y la estabilidad y fomentar la unidad y la reconciliación,


Acogiendo con beneplácito los progresos alcanzados por el Gobierno de Rwanda en la reconstrucción del sistema de administración de justicia del país y las medidas adoptadas para hacer frente al problema del enorme número de detenidos a la espera de ser sometidos a juicio,


1.
Toma nota con agradecimiento del informe del Representante Especial de la Comisión sobre la situación de los derechos humanos en Rwanda (E/CN.4/1999/33), el informe de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos sobre las actividades de la Operación de Derechos Humanos en Rwanda (A/53/367, anexo) y el informe de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, presentado de conformidad con el párrafo 5 de la resolución 48/141 de la Asamblea General, de 20 de diciembre de 1993 (E/CN.4/1999/9);


2.
Encomia al Gobierno de Rwanda por la cooperación y la asistencia dispensadas al Representante Especial;


3.
Acoge con agrado el empeño constante del Gobierno de Rwanda en construir un Estado basado en el imperio de la ley y en el respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales de conformidad con la Declaración Universal de Derechos Humanos y otros instrumentos internacionales de derechos humanos pertinentes;


4.
Reitera su enérgica condena del crimen de genocidio y los crímenes de lesa humanidad perpetrados en Rwanda en 1994;


5.
Reafirma que todas las personas que han cometido o autorizado actos de genocidio u otras violaciones graves de los derechos humanos y el derecho internacional humanitario son responsables y deben rendir cuentas individualmente de esas violaciones;


6.
Expresa su preocupación por el hecho de que la mayoría de los que han cometido actos de genocidio y otras flagrantes violaciones de los derechos humanos sigan evadiendo la justicia;


7.
Reitera su petición de que todos los Estados cooperen plenamente con el Gobierno de Rwanda y el Tribunal Internacional para Rwanda a fin de que todos los culpables del crimen de genocidio, de crímenes de lesa humanidad y de otras violaciones graves de los derechos humanos sean enjuiciados conforme a los principios internacionales en materia de garantías procesales;


8.
Toma nota de las medidas adoptadas por el Tribunal Internacional para Rwanda con objeto de mejorar su desempeño y alienta a la adopción de nuevas medidas orientadas a aumentar su eficiencia;


9.
Expresa su preocupación por la eficacia del programa de protección de testigos del Tribunal Internacional para Rwanda y exhorta a que se mejore con urgencia ese programa;


10.
Toma nota de las señales de mejoramiento de la situación de los derechos humanos en Rwanda con posterioridad al último período de sesiones de la Comisión, expresa su preocupación ante las constantes violaciones de los derechos humanos y el derecho internacional e insta al Gobierno de Rwanda a que continúe investigando esas violaciones y sometiendo a juicio a los perpetradores;


11.
Reconoce que la promoción y la protección de los derechos humanos de todos son esenciales para lograr estabilidad y seguridad en la región de los Grandes Lagos;


12.
Reitera su apoyo y solidaridad a los supervivientes del genocidio, elogia al Gobierno de Rwanda por haber establecido un fondo para prestarles asistencia, elogia a los gobiernos que han hecho aportaciones a ese fondo y exhorta una vez más a la comunidad internacional a hacer contribuciones generosas;


13.
Toma nota con gran preocupación de lo siguiente:


a)
El informe de la Comisión Internacional de Investigación (Rwanda) sobre la venta, el suministro y el envío de armas y pertrechos militares en la región de los Grandes Lagos de África central (S/1998/1096);


b)
El informe del Equipo de Investigación del Secretario General (S/1998/581, anexo), y pide al Gobierno de Rwanda que responda al informe;


14.
Condena la venta y la distribución ilegales de armas y todas las demás formas de asistencia a los antiguos integrantes de las fuerzas armadas rwandesas, la milicia Interahamwe y otros grupos insurgentes, que repercuten negativamente en los derechos humanos y debilitan la paz y la estabilidad en Rwanda y en la región;


15.
Toma nota de que el Gobierno de Rwanda está reagrupando a ciertas poblaciones rurales dispersas en el país, entre ellas las de la zona noroccidental, e insta al Gobierno de Rwanda a que respete los principios de derechos humanos y que haga todo lo que esté a su alcance para reducir al mínimo todo elemento de coerción en la ejecución del programa de reasentamiento;


16.
Reitera su preocupación ante las condiciones imperantes en muchos centros comunitarios de detención y en algunas prisiones en Rwanda, pide al Gobierno de Rwanda que continúe velando por que las personas detenidas reciban un tratamiento acorde con el respeto de sus derechos humanos y destaca la necesidad de prestar más atención y dirigir más recursos a la solución de este problema, e insta una vez más a la comunidad internacional a que preste asistencia al Gobierno de Rwanda en esta esfera;


17.
Alienta al Gobierno de Rwanda a que siga tratando de reducir la población penitenciaria poniendo en libertad a los menores, los ancianos, los enfermos desahuciados y los sospechosos cuyos expedientes no estén completos y que hayan sido detenidos por su presunta participación en actos de genocidio y otras violaciones de los derechos humanos, y reafirma la necesidad urgente de compilar un expediente para cada detenido a fin de determinar cuáles de ellos deben ser puestos en libertad de inmediato, anticipadamente o en forma condicional;


18.
Alienta al Gobierno de Rwanda en su campaña de sensibilización orientada a promover el imperio de la ley, el respeto de los derechos humanos y la reconciliación;


19.
Acoge con beneplácito la continuación de los juicios en los tribunales nacionales contra los sospechosos de genocidio y de crímenes de lesa humanidad y las mejoras introducidas al proceso de enjuiciamiento, y alienta al Gobierno de Rwanda a que, con el apoyo de la comunidad internacional, fortalezca la capacidad del sistema judicial independiente;


20.
Insta al Gobierno de Rwanda e invita al Tribunal Internacional para Rwanda a que asignen máxima prioridad al enjuiciamiento y el castigo de los delitos de violencia sexual cometidos contra las mujeres, en consonancia con las recomendaciones de la Relatora Especial sobre la violencia contra la mujer, con inclusión de sus causas y consecuencias y acoge con agrado la decisión del Tribunal Internacional para Rwanda de establecer una definición amplia para los actos de violencia sexual;


21.
Acoge con beneplácito y alienta las deliberaciones que se están llevando a cabo actualmente en Rwanda para establecer nuevos mecanismos que permitan ocuparse de la gran cantidad de detenidos que están a la espera de ser procesados por genocidio y otros cargos conexos, en forma más expedita y de conformidad con la ley y las normas internacionales de derechos humanos;


22.
Reitera su llamamiento a la comunidad internacional para que proporcione asistencia financiera y técnica al Gobierno de Rwanda dentro de un marco de cooperación mutuamente convenido, para ayudar a proteger mejor a los supervivientes y testigos de actos de genocidio y a fortalecer la administración de justicia, inclusive en lo que respecta a tener acceso adecuado a representación legal, enjuiciar a los responsables de genocidio y de otras violaciones de los derechos humanos y promover el imperio de la ley en Rwanda, y toma nota con agradecimiento de la asistencia que ya han proporcionado algunos miembros de la comunidad de donantes;


23.
Acoge con beneplácito la propuesta del Gobierno de Rwanda de velar por que las mujeres tengan mayor acceso legal a los bienes de sus maridos y sus padres, en particular a través del proyecto de ley de propiedad matrimonial y sucesión;


24.
Elogia al Gobierno de Rwanda por sus constantes esfuerzos por mejorar la situación de los niños y lo alienta a seguir realizándolos, guiado por el afán de velar por lo que más convenga a los niños, según se establece en la Convención sobre los Derechos del Niño;


25.
Lamenta que no se pudiera alcanzar un acuerdo sobre un nuevo mandato para la Operación de Derechos Humanos en Rwanda, lo que posteriormente dio como resultado la retirada de la Operación del país el 28 de julio de 1998, con lo que Rwanda se quedó sin una capacidad externa e independiente de vigilancia de la situación de los derechos humanos, y alienta al Gobierno de Rwanda a pedir la cooperación de los gobiernos, la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y las organizaciones no gubernamentales para el suministro, dentro de un marco de cooperación mutuamente convenido, del apoyo financiero y técnico necesario para la reconstrucción de la infraestructura de los derechos humanos en general y el buen funcionamiento de la Comisión Nacional de Derechos Humanos, en particular;


26.
Acoge con beneplácito la adopción por la Asamblea General de Rwanda de un proyecto de ley que crea la Comisión Nacional de Derechos Humanos según lo dispuesto en la Ley básica de Rwanda e insta al Gobierno de Rwanda a que adopte sin tardanza medidas apropiadas que permitan a la Comisión iniciar su funcionamiento en forma independiente y eficaz, de conformidad con las normas internacionales reconocidas;


27.
Alienta a los miembros de la Comisión Nacional de Derechos Humanos a que organicen, tan pronto como sea posible y con asistencia del Representante Especial, una reunión de mesa redonda orientada a ayudar a la Comisión Nacional de Derechos Humanos a formular un plan de acción para la promoción y la mejor protección de los derechos humanos en Rwanda, insta al Gobierno de Rwanda a que colabore con el Representante Especial para facilitar esa reunión y pide a la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y a la comunidad internacional que proporcionen toda la asistencia necesaria dentro de un marco de cooperación establecido de mutuo acuerdo;


28.
Alienta al Gobierno de Rwanda a que preste pleno apoyo al mandato de la Comisión Nacional de Derechos Humanos a fin de permitirle vigilar los derechos humanos en el país en forma eficaz e independiente, de conformidad con las normas internacionalmente reconocidas;


29.
Insta al Gobierno de Rwanda a que colabore con los gobiernos interesados y con la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos para facilitar la creación de capacidad nacional de vigilancia en materia de derechos humanos, lo que incluye la capacitación de observadores nacionales de la situación de los derechos humanos;


30.
Acoge con agrado el empeño del Gobierno de Rwanda en promover la unidad y la reconciliación nacionales, alienta al Gobierno de Rwanda a que 

prosiga su labor en esa esfera, elogia el establecimiento de la Comisión Nacional para la Unidad y la Reconciliación e insta a que se proporcione apoyo internacional a fin de permitir a la Comisión lograr sus objetivos;


31.
Recomienda que la comunidad internacional siga brindando asistencia para el desarrollo a fin de permitir la reconstrucción y la estabilidad a largo plazo de Rwanda;


32.
Elogia la labor del Representante Especial, decide prorrogar su mandato un año más, le pide que presente informes a la Asamblea General en su quincuagésimo cuarto período de sesiones y a la Comisión en su 56º período de sesiones, de conformidad con su mandato, y pide a la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos que le proporcione la asistencia financiera que necesite;


33.
Pide que se celebren en forma periódica consultas estrechas entre el Representante Especial y el Gobierno de Rwanda, la Comisión Nacional de Derechos Humanos y todas las instituciones nacionales pertinentes, sobre el funcionamiento de la Comisión Nacional de Derechos Humanos;


34.
Recomienda al Consejo Económico y Social que apruebe el siguiente proyecto de decisión:

[Para el texto, véase cap. I, secc. B, proyecto de decisión 9.]

52ª sesión,

23 de abril de 1999.

[Aprobada sin votación.  Véase cap. IX.]
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